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THE DEDICATION OF THE LATERAN BASILICA

His disciples recalled the words of Scripture,
Zeal for your house will consume me. - Jn 2:17

LA DEDICACION A LA BASILICA DE LETRAN

En ese momento, sus discipulos se acordaron de lo que
estaba escrito: El celo de tu casa me devora. - Jn 2, 17

St. John the Evangelist
Mission Statement

We, the people of Saint John the Evangelist,
are a Catholic community. Mindful of our
ethnic diversity, and as stewards of God’s
gifts, we dedicate our lives to God. Following
the example of our patron saint, John, in the
sharing of God’s word and love, we serve
others. Using our individual gifts, we are
called to grow in love, spirituality and unity.
Through God’s grace and the effort of all, we
accomplish this mission.

Mision Pastoral de
San Juan el Evangelista

Nosotros, las personas de San Juan Evange-
lista, somos una comunidad catdlica. Orgu-
llosos de nuestra diversidad étnica, y como
buenos administradores de los dones que
Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-
tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de
San Juan, nuestro patrén, servimos a los
demas compartiendo la palabra y el amor de
Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-
mente en el amor y en la unidad usando
nuestros dones individuales. Cumplimos
esta mision a través de la gracia divina y del
esfuerzo de todos.
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Catholic Church
Founded 1961

105 Highway 1431 E.
Marble Falls, TX 78654

Phone: (830) 693-5134
Fax: (830) 798-9574
E-Mail:
adminassistant@stjohnsmarblefalls.org
Website: www.stjohnsmarblefalls.org

Society of St. Vincent de Paul Help Line
(512) 755-3299

Very Rev. Ed Karasek
Pastor

Curt Haffner, Deacon
Paul Lavallee, Deacon
Eraclio Solérzano, Diacono

Nohemi Medina, Admin. Asst.
Norma Mata, Secretary
Amy Corley, Dir. of Faith Formation
Jessica Granados, Youth Director

Masses/Misas
Daily
Tuesday: 6:30 PM (English)
Wednesday: 7 PM (Espanol)
Thursday & Friday: 8 AM (English)
1st Saturday of the Month: 8 AM

Saturday Vigil
5 PM - English

Sunday/domingo
8 AM and 10 AM - English
12 mediodia - Espanol

Adoration/Adoracion
1st Friday: 8 AM (24 hours)
Benediction: 1st Saturday at 7:50 AM

Confessions/Confesiones
Tuesday: 5:30 - 6:15 PM
Wednesday: 6:00 - 6:45 PM
Saturday: 4:00 - 4:45 PM

Office Hours:

Tuesday - Friday 9 AM - 3 PM
* Closed for lunch: 12 PM to 1 PM *
Saturday, Sunday & Monday - CLOSED

Are you traveling and need to know Mass
times in different towns?
Visit the website at
TheCatholicDirectory.com.
English & Spanish are available.
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St. John the Evangelist, Marble Falls, TX

CHURCH CALENDAR &
MASS INTENTIONS

November 8—November 15, 2025

First Saturday 8

7:50 AM Benediction of Blessed Sacrament

8 AM Mass: For Vocations to Priesthood &
Religious Life

8:45 AM 5 YR Blessing; Victoria Marie Grimaldo
4—4:45 PM Confessions

4:40 PM Evening Prayer

5 PM Mass: tJeanette Schwartzer, TEdward
Cruz

Sunday 9

7:40 AM Morning Prayer

8 AM Mass: José Manuel de la Hoya, Adan
Flores, TJesse/Carmen Castaneda,
FFrancisco/Juanita de la Hoya, TJosé Trinidad
Solérzano, TEdward Cruz, TEugene Kocurek Jr.,
FLawrence Kocurek, TTom Colie

9:30 AM: Rosary

10 AM Mass: tDan Pratka, tSheila Brown,
1Jim Hand, tDavid Gutiérrez

12 PM Misa: Familia Mora Ramos, Maricela
Sanchez, TCarlos Barajas, TErnestina Aguilar,
FFrancisco Ontiveros, TGervacio Elias, tlsidro
Cristébal, TJosé Abad Velazquez

Tuesday 11

5:30—6:15 PM Confessions

6:30 PM Mass: Julian Contreras, 1Jill Suggs,
FTimothy Vega, TChris Edwards

Wednesday 12

6—6:45 PM Confesiones

7 PM Misa: 1Octavio Segura, TGregorio
Segura, TMaria Isabel Chavarria

Thursday 13
7:40 AM Morning Prayer
8 AM Mass: Ryland Ton, tRick Ton

Friday 14
7:40 AM Morning Prayer
8 AM Mass: tDan Pratka, TSheila Brown

Saturday 15

10 AM Bautismos: Christopher Salazar
Garay, Roman Salazar Garay, Caleb Samuel
Macias Leodn, Sofia Rios, Antonio Adam West,
Sarahi Chaparro Mauricio

2 PM Boda: Guevara/Silva

4—4:45 PM Confessions

4:40 PM Evening Prayer

5 PM Mass: tDeceased CEF Members,
TEdward Cruz

W% Please contact the parish difice to donate
LG\ y weekend altar flowers
Corruniquese con la dficina para danar Las flores del altar:
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Sunday’s readings on page 1196 of the missal.
Lecturas del domingo en la pagina 1197 del misal.

| Feast of the Dedication of the Lateran Basilica
| The Lateran Basilica in Rome, the only church building whose dedication is celebrated as a feast, is an
I enduring symbol of the universal church. Inscribed on its facade is “omnium urbis et orbis ecclesiarum

mater et caput,” meaning, “mother and head of all the churches of the city and of the world.” Originally
completed in 324 CE, soon after Emperor Constantine legalized Christianity, the Lateran Basilica is a |

I sign of the triumph of the faithful who survived underground for generations when Christians were perse-
] cuted. Atthough we likely are gathered in a much humbler setting today, we are nonetheless inextricably

| linked to this historic church—our mother church.

| Fiesta de la Dedicacion de Basilica de Letran
La Basilica de Letran en Roma, el Unico edificio de una iglesia que se celebra como una fiesta, es un
simbolo imperecedero de la Iglesia universal. En su fachada esta escrito “omnium urbis et orbis eccle- |
I siarum mater et caput”, lo cual significa “madre y cabeza de todas las iglesias de la ciudad y del mun-|
| do”. La Basilica de Letran original se termin6 de construir en el ano 324 d. C., poco después de que el
emperador Constantino legalizara el cristianismo, y es un signo del triunfo de los creyentes que sobrevi-
vieron el clandestinaje durante generaciones durante las cuales los cristianos eran perseguidos. Aunque |
probablemente estemos reunidos en un lugar mucho mas humilde, no obstante, estamos vinculados |
| inextricablemente a esa historica iglesia—nuestra iglesia madre.

THE JOY OF GIVING

Oct 26 $14,292.00
Ed Bldg Debt Reduction ...........cccccemmneeecee $2,454.00

THE SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL
Conference of St. John/St. Paul Catholic Churches
Serving the needy in zip codes @z

78639 and Sunrise Beach
Phone (512) 755-3299
to request assistance or obtain information.

In today's Gospel, Jesus promises that if the
temple is destroyed, He will raise it up again in
three days. This is the true hope He offers. When
you give the furniture, household items and
clothing you no longer use to the Society of St.
Vincent de Paul, you give a sign of hope to your
neighbors who have nothing,

Hoy en el evangelio, JesUs promete reconstruir
el templo después de tres dias si es destruido.
Esta es la verdadera esperanza que El nos ofre-
ce. Al dar muebles, articulos del hogar, y ropa
que ya no usa a la Sociedad de San Vicente de
Palil, usted le da una sefial de esperanza a sus
vecinos que tienen muy poco.
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The Knights of Columbus are handing out gro-
cery lists this weekend for grocery assistance for
the Marble Falls Helping Center. Please return
the groceries on the weekend of November 15 -
16. The Helping Center gladly accepts cash or
checks made out to the Marble Falls Heping
Center. Your generosity is greatly appreciated!

Los Caballeros de Colén estan repartiendo listas
para compra de alimentos este fin de semana
para contribuir al centro de ayuda de Marble
Falls. Por favor, devuelva los alimentos el fin de
semana del 15y 16 de noviembre. El centro con
gusto acepta efectivo o cheques a hombre de
Marble Falls Helping Center. iSe agradece su
generosidad!

78654and 78657, ¥ o 15

CATHOLIC SERVICES APPEAL

Thank you to all who have given to the Catholic
Services Appeal already! If you haven't donated
to the CSA yet, there is still time to make your
gift, no matter how large or small. You can com-
plete and return your pledge card to the collec-
tion basket or make a secure gift online at aus-
tindiocese.org/give.

LLAMADO PARA LOS SERVICIOS CATOLICOS
iGracias a todos los que ya donaron al Llamado
Para Los Servicios Catélicos! Si no han donado
aln a la CSA, aln hay tiempo de hacer su dona-
cion, sin importar que sea grande o pequena.
Puede completar y regresar su tarjeta compro-
miso a la canasta de la colecta o realizar una
donacion segura en linea en austindiocese.org/
give. &
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Make your gift to the CSA today! £

Clergy Formation & Support

The heart of our Church is our clergy. Your gift ensures
that the spiritual leaders of today and tomorrow are

well-formed and never alone in their mission.

‘@' www.austindiocese.org/give

w2 KNIGHTS

\@ OF COLUMBUS

BBQ FUNDRAISER
Sunday, November 9
Plates come with half a chicken, potato salad,
and beans for $13. Funds will benefit the many
charitable activities of the St. John Knights of
Columbus.

PARRILLADA BENEFICA
domingo 9 de noviembre
Cada plato lleva media pollo, ensalada de papa
y frijoles por $13. Los fondos seran destinados
para las actividades caritativas de los Caballeros
de Colon de San Juan.



% Save - Dafe

ESPANOL

miércoles—5 PM a 6 PM y 6:30 PM a 7:30 PM
sabados—5 PMa 7 PM (Buttomer Hall )
Nicolas Moran, como guia, nos lleva a entrar en
un conocimiento mas profundo de la Palabra de
Dios. Todos estamos invitados a cualquiera de
las tres sesiones de la semana.

YOU'RE INVITED!
Have you attended an adult ACTS Retreat and
served on at least one adult team retreat? Then
you are invited to become part of the Marble
Falls ACTS Core! Please contact at Eddie Braillif
830.613.7908, if you are interested.

{ESTAS INVITADO!
JYa viviste tu retiro ACTS de adulto y has servido
en por lo menos un equipo de retiro de adultos?
iEntonces estas invitado a formar parte del nd-
cleo ACTS de Marble Falls! Interesados favor de
comunicarse con Eddie Braillif al 830.613.7908.
Knights Holiday Fundraiser

November 15 - 16 @
The Knights from St. Paul will be here next week-
end for their Holiday Fundraiser to support their
many charitable activities. They will have tradi-
tional tamales and selected premium pecan
products such as pecan halves, white chocolate
covered pretzels, pecan pies, milk chocolate

caramel pecans, honey glazed pecans, and pep-
permint bark.

Recaudacién Navidena
de los Caballeros

15 al 16 de noviembre
Los Caballeros de San Pablo estaran aqui el
préximo fin de semana para su evento benéfico
navideno con el fin de apoyar sus actividades
caritativas. Ofreceran tamales y una seleccion
de productos de nuez pecana de primera cali-
dad.
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After Festival Meeting will be Sunday,
November 9 at 4 PM (education building).

Reunion después del festival sera el
domingo 9 de noviembre a las 4 PM

(edificio educativo).
Booths | Puestos

Duros $1,223
Encuentro Matrimonial $6,165
Filipino $1,247
Ceviche $612
Cotton Candy $612
American (2) $1,403
Enchiladas y pozole $929
Fruta $1,422
Bolis mexicanos $420
Gorditas y quesadillas $2,183
Flautas $1,317
Water/Soda $1,970
Cake walk $83
Carnitas $4,403
Agua fresca $1,668
Menudo $1,161
Elotes $1,784
Kids’ Games $720
Beer $1,529
Total $30,851

2025 Festival Results
Raffle Income |ingreso rifa $50,221.00
Food Income | ingreso comida $30,851.00
Other Festival Income|otro ingreso  $8,709.00

Total Income | ingreso total $89,781.00
Grand Prizes| premios mayores  $30,000.00
Other Festival Expenses|gastos ~ $15,326.00
Total Expenses | gasto total $45,326.00
Net Profit | ingreso neto $44,455.00

* X % * % %
Mﬁns;

THIS WEEK'S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA

Sunday 9

Knights BBQ Fundraiser (AC)
9:30 AM: Rosary (Church)
9:45 AM: Confirmation YR 1
5 PM: Grupo de Oracién10

Monday 10

6 PM: Scriptural Rosary (chapel)
6:30 PM: Knights 4th Degree (AC)

7 PM: Reunion Cursillista (Buttomer)

Tuesday 11

5 PM: Getting Ahead (AC)

7 PM: Crecimiento Vida en Espiritu (Buttomer)
7:15 PM: Hearts on Fire (RE)

TAKE A STEP IN YOUR PLEDGE
PARISH STEWARDSHIP
TIME. TALENT. TREASURE.

November 9, 2025

JOYFUL EXPECTATION

Saturday, December 6 - Sunday, December 7,
A women’s Advent retreat for all ages, eighteen
years and older, at Eagle’s Wings Retreat Cen-
ter in Burnet. During the busy holiday season,
rediscover the joy of waiting during Advent
through an overnight retreat, with talks by Me-
gan Copeland and music by Katie Villarreal. The
retreat costs $125 and includes an overnight
stay, lunch and dinner on Saturday, breakfast
on Sunday, and enriching talks, Mass, Adora-
tion, and more! Visit ewrc.org/joyful-expectation
for more information and regjstration.
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Juan Contreras Agustin Hernandez
Juan Rodriguez Angel Vasquez Soto
Esther & Lucio Rojas Carlota Quinonez
Guadalupe Loera Frank Vanecek
L6pez Family Chapa Family
Huerta Family Mary Doubrava

GW Il Family CS Doubrava Family
Familia Arreguin Familia Romero
Eliberto Jaimes Domingo Ferrara
Elfega Jaimes Maria Luisa Jaimes
Juan Machuca Lorenzo Jaimes
José Ramirez Oscar Ramirez

Juana Duarte
Palousek Family

Francisco Ramirez
Maricela Duarte

Kubacak Family Kay Rogers

Paula Kaye Cary Prikryl

Jimmy Mekolik Cleto Martinez

Connie Martinez Smitty & Walker Turner

Patricia Smith Barbara Turner

Randy Gould EG Christensen

Mary Christensen Joseph Christensen

Frank Graham Ken Gafford

Billie Carr Alois & Elsie Korenek

Korenek Family Fucik Family

Gallia Family Miske Family

Johnson Family Hermanson Family

HF & Gladys Hermanson Thompson Family
Jesse & Carmen Castaneda

Francisco & Juanita de la Hoya
José Trinidad Sol6rzano Gilbert & Eloisa Robles
Mariano & Josefa Truijillo
Casimiro & Inez Castaneda
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NOVEMBER 9—NOVEMBER 15, 2025

Wednesday 12

5 PM: Elementary Faith Formation

6:15 PM: Youth Night (AC)

6:30 PM: Middle School Faith Formation (RE)

Thursday 13
6:30 PM: Knights Meeting (AC)

Friday 14
7 PM: EMM (Buttomer)

Saturday 15

All day: Private Party (AC)

6 PM: St. Paul Knights Holiday Fundraiser (church)
5 PM: Estudio Biblico (Buttomer)

DE UN PASO HACIA SU COMPROMISO
(ORRESPONSABILIDAD PARROQUIAL

TIEMPO. TALENTO. TESORO.



